
С " ЧАСОПИС ВСЕУКРАЇНСЬКОГО ТОВАРИСТВА «ЛЕМКІВЩИНА» ^ 


УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ 

\ Про заходи у зв'язку з 60-ю річницею початку виселення 
етнічних українців з території Польщі 

У зв’язку з бО-ю річницею початку виселення етнічних українців з територн Польщі (осінь 
1944 року), з метою посилення їх соціального захисту та на підтримку ініціативи громадськості 
постановляю: 

1 . Кабінету Міністрів України: 

1) утворити на чолі з Прем'єр-міністром України Організаційний комітет з підготовки та 
проведення заходів у зв’язку з бР-ю річницею початку виселення етнічних українців з теритсрІЇ 
Польщі, включивши до його складу представників центральних та місцевих органів виконавчої 
влади, органів місцевого самоврядування, громадськості, науковців; 

2) затвердити у місячний строк план заходів у зв’язку з бО-ю річницею початку виселення 
етнічних українців з території Польщі, передбачивши зокрема: 

пропозиції щодо відшкодування завданих внаслідок виселення збитків, звільнення в 
установленому порядку виселених етнічних українців та їх нащадків від сплати державного 
мита за видачу закордонних паспортів; 

відкриття наукового центру з дослідження історії українсько-польських відносин; 

відкриття музею побуту та культури етнічних українців Надсяння, Підляшшя, Холмщини 
та Лемківщини, 

та забезпечити фінансування запланованих заходів у межах відповідних бюджетних 
призначень, установлених на 2004 рік; 

3) внести на розгляд Консультаційного Комітету Президентів України та Республіки 
Польща питання, які потребують узгодження на міждержавному рівні, щодо: 

а) створення рівних умов для встановлення на територіях обох держав меморіальних 
знаків, стел, пам'ятників загиблим етнічним українцям і полякам; 

б) спрощення процедури перетину українсько-польського кордону виселеним етнічним 
українцям та їх нащадкам для відвідання колишніх місць проживання у Польщі; 

в) вшанування у вересиі-жовтн і 2004 року пам'яті жертв виселення етнічних українців у 
місцях їх масових поховань на території Республіки Польща; 

г) встановлення на території Республіки Польщі монумента українсько-польського 
примирення; 

д) започаткування спільного українсько-польського пошуково-видавничого проекту про 
виселення етнічних українців з Польщі та поляків з України в 1944-1947 роках. 

2. Міністерству освіти і науки України, Міністерству закордонних справ України спільно з 
Національною академією наук України: 

провести наукові конференції, зокрема міжнародні, та круглі столи у Києві, Львові, Луцьку, 
Рівному, Івано-Франківську, Тернополі, присвячені 60-й річниці початку виселення етнічних 
українців з території Польщі, з наступним опублікуванням їх матеріалів; 

забезпечити підготовку та видання тематичних наукових і науково-популярних праць. 


^ жюит 



Вокальне тріо «Соло^ї Галичини» з Тернополя - Надія Татарчу 
Ірина Музика та Оксана Лісовець, виступало вперше 
на Лемківській ватрі в Ждині. 23.07.2004 р. 













































































кі пауливі липфсремції, зокрема міжнародні, та круглі столи у КИЄВІ, Львові, Луцьку 
Рівному, Івано-Франківську, Тернополі, присвячені 60-й річниці початку виселення етнічних 
українців з території Польщі, з наступним опублікуванням їх матеріалів; 

забезпечити підготовку та видання тематичних наукових і науково-популярних праць, 
збірника документів та матеріалів, зокрема свідчень виселених етнічних українців. 

3. Міністерству освіти і науки України провести у навчальних закладах тематичні уроки 
лекції, бесіди з метою збереження істори«їної пам’яті, формування у молодого покоління 
почуття патріотизму, негативного ставлення до тоталітаризму, насильства та порушення 
прав людини. 

4. Міністерству культури і мистецтв України; 

відкрити в музеях, у місцях компактного проживання виселених етнічних українців та їх 
нащадків, експозиції, присвячені історичній долі, духовній та матеріальній культурі етнічних 
українців Надсяння, Підляшшя, Холмщини та Лемківщини, а також відповідну експозицію в 
одному з музеїв Києва; 

організувати виставку творів майстрів образотворчого мистецтва та виробів народних 
умільців - етнічних українців. 

5. Державному комітету України у справах релігій звернутися до релігійних організацій в 
Україні з пропозицією про проведення поминальних панахид за жертвами виселення етнічних 
українців з Польщі в 1944-1947 роках. 

6. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севастопольській 
міським державним адміністраціям: 

передбачити у проектах місцевих бюджетів на 2005 і наступні роки кошти для соціального 
захисту виселених з території Польщі етнічних українців та їх нащадків; 

посилити увагу до повсякденних потреб виселених етнічних українців, поліпшити їх соціа¬ 
льно-побутове обслуговування, вишукати мо^ивості для надання їм матеріальної допомоги. 

7. Державному комітету телебачення і радіомовлення України забезпечити широке 
висвітлення в засобах масової інформації заходів, пов’язаних з 60-ю річницею початку 
виселення етнічних українців з території Польщі. 

Президент України Л. КУЧМА. 

м. Київ. 5 липня 2004 року. № 742/2004 


Є ПРОПОЗИЦІЇ 

.'^»4іееукра1Гн€ького Товариства «Лемківщина» на виконання Указу 
Президента України «Про зспсоди у зв'язку з 60-ю річницею іючсггку 
виселення етнічних українців з територГі* Польщі» 

Розділ 1, пункт 2. 


-Державному комітету у справах національ¬ 
ностей та міграції разом Із представниками гро¬ 
мадських організацій депортованих розробити 
нормативні документи про відшкодування мора¬ 
льних і матеріальних збитків внаслідок депортації; 

- Кабінету Міністрів України або обласним 
радам прийняти рішення про звільнення депор¬ 
тованих етнічних українців на їх нащадків від 
сплати державного мита за видачу закордонних 
паспортів; 

- Відкрити Інститут лемкознавства у Львові 
з метою вивчення історії західних українських 
етнічних земель, культури, традицій та звичаїв 
лемків. Більшу частину депортованих в 1944- 
1947 роках (близько 70%) складають лемки, яких 
розсіяно по всьому світу. Внаслідок депортації 
субетнос лемків поставле^^о на межу зникнення, 
знищено їх матеріальну і духовну культуру; 

- На базі Народного музею лемківської куль¬ 
тури в м. Монастириськ Тернопільської області 
(який є власністю Товариства «Лемківщина») 
створити державний музей. Концепція реконст¬ 
рукції розроблена. Це буде єдиний музей лемків¬ 
ської культури в Україні; 

- Забезпечити фінансування вищезгаданих 
заходів для їх виконання, а також заходів КМУ 
передбачених у «Програмі підтримки та збере¬ 


ження культурної спадщини лемків на період до 
2009 р.». 

Розділ 1, пункт 3. 

а) Встановити пам’ятники жертвам депор¬ 
тації в мм. Тернопіль, Львів, Івано-Франківськ, 
Рівне, Луцьк. В даний час виділене місце і є 
проекти пам’ятників; 

б) Спрощена процедура - безвізовий та поза 
чергою перетин українсько-польського кордону; 

в) Профінансувати поїздки осіб у Польщу 
для вшанування пам’яті жертв виселення; 

г) . Встановити монумент примирення в с. За- 
вадка-МорохІвська (п-тСянІк, Польща), де були 
знищені в 1946 р. всі мешканці села. 

- Видати наукову працю «Історія Лемків¬ 
щини» в 2005 р. (головний редактор - доктор 
М. Сополига, Словаччина) з участю українських 
і польських вчених. 

Розділ 4. 

Створити Музей лемківської історії та культу¬ 
ри в м. Криниця (п-т Новий Санч, Польща) в 2005 р. 
на відзначення Днів культури України в Польщі. 
Двоповерховий будинок греко-католицька гро¬ 
мада згідна передати під музей. На українських 
етнічних землях Польщі досі немає жодного 
музею лемківської культури. 

Голова ВУТЛ 
^ Олександр ВЕНГРИНОВИЧ. 


Ірина Музика та Оксана Лісовець, виступало вперше 
на Лемківській ватрі в Ждані. 23.07.2004 р. 



Делегація з Тернополя на Лемківській ватрі в Ждані. 

Фото Л. Квасниці. 


Любомира ІВАНКІВ, м. Копичинці. 


Кличе земля незнана, 

Це народилася мама, 

Кличе до себе, кличе, 

В серці жалем кигиче. 

Лемківщина, рідна земля. 

Там наших предків могили, 
Лемківщино, рідна моя, 

Цай йому спогадах сили. 

Кличуть церковці старенькі. 
Це діток хрестили маленьких. 
Кличуть, безмовно голосять. 
Молитви нашої просять. 


Лемківщина, рідна земля. 

Там наших предків могили, 
Лемківщино, рідна моя, 

Цай нам у спогадах сили. 

Гори зелені і хати. 

Потічки, джерела багаті, 

І все, що прийшлось перебути, - 
То лемки не можуть забути. 

Лемківщина, рідна земля, 

Там наших предків могили, 
Лемківщино, рідна моя, 

Цай йому спогадах сили. 




















СКАНСЕН ЛЕМКІВСЬКОЇ КУЛЬТУРИ 



Фото на згадку в с. Зиндраиова, Польща. 8.03.2004 р. 

1- ий ряд: Андрій Тавпаш, Олександр Венгриновнч, Іван Щерба, Федір ҐоЧу 
Степан Павлюк. 

2 - нй ряд: Володимир Шуркало, Микола ГорбалЬу Степан Криницький, 
Василь Секела, Ігор Дуда^ Степан Майкович, Стелла Миронченко, 
Володимир Ропецький, Юліян Френчко, Володішир Ардан. 


Зиндранова - це мальовниче село в Бескиді 
І Іизькому на Лемківщині біля польсько-словацького 
кордону. Воно розміщене в долині річки Панна (кол. 
Назва-Солотвина), оточене лагідними горбами, які 
частково зароснені деревами. Відстань до Кросна 
31 км, до нограннчного переходу на Словаччину (в 
Барвінку) по прямій лінії - 1 км. 

Зиндранова, як і інші пограничні місцевості, 
розвивалася на стику багатьох етнографічних груп. 
В цьому селі жили лемки, євреї, цигани. Кожна з 
груп внесла свій вклад у розвиток культури села. 
До Другої світової війни в селі, яке нараховувало 
180 родин, переважали лемки. 

Лемки - народ пас'іушо-сільськогосподарський, 
добре пристосований до ведення рільництва на 
важкій гірській землі, створили на протязі століть 
свою неповторну культуру, яка відрізняється від 
культур інших жителів Карпатського регіону. 

Цс знаходить відображення у неповторному 
характері архітеїсіури, ре.меслах, побуті, народному 
одязі, звичаях та інших проявах шоденногю життя. 

Трагедія Лемківшини розпочалася ше піл час 


Роками збирав у ній предмети пов’язані з історією 
лемків, попри неприязнь тодішніх властей, поразки 
та прикрощі. Поступово, завдяки старанням та впер- 
тости Федора Гоча та членів музейної ради, хата 
розросталася, щоб кінець кінцем набрати форму 
малого скансену. Тепер музейний комплекс створює 
загорода з перелому ХІХ-ХХ віків. В її склад вхо¬ 
дять; житлово-гхзсподарська хата, конюшня, кутець, 
циганська кузня. В межах скансену знаходяться хата- 
світлиця, віїряк, шпихлір, старовинна зрацька пила, 
пам’ятник жертвам «Талергофу» та інші цінні 
історичні пам’ятки. Поза лемківським комплексом 
розміщена єврейська хата (в даний час вона 
впорядковується). Всі перераховані об’єкти були 
відремонтовані і відновлені згідно з кращими 
принципами лемківського ремесла, а їх достоїнством 
є природне композиційне розміщення. Оригіналь¬ 
ним є також укомплектованісгь об’єктів: приладдя 
домашнього вжитку, рільничі знаряддя, старовинні 
меблі, ремісничі вироби, одяг, твори народного 
мистецтва, літераіура, фотографії. 

В олпомч' з ппимітгііі. пііпіігтпммп 



Мовою документів 


ЗАТВЕРДЖУЮ 

Прем’єр-міністр України, Голова організаційного комітету з підготовки 
та проведення заходів, пов’язаних з 60-ю річницею почаггку виселення 
етнічних українців з території Польщі 
В. ЯНУКОВИЧ 
10 серпня 2004 року. 

ПЛАН 


заходів у зв'язку з 60 -ю річницею початку виселення 
етнічних українців з території Польщі 


Захід 


1. Провести в Національній опері України вечір пам’яті 
жертв примусового переселення, присвячений 60-й річниці 
початку виселення етнічних українців з території Польщі. 


2. Провести ум. Львові, Луцьку, Рівному, Івано-Фра¬ 
нківську, Тернополі засідання, присвячені 60-й річниці 
початку виселення етнічних українців з території Польщі. 

3. Забезпечити відповідне оформлення території мм. 
Львова, Луцька, Рівного, Івано-Франківська, Тернополя та 
інших населених пунктів, де компактно проживають висе¬ 
лені етнічні українці та їх нащадки, напередодні 60-ї річниці 
початку виселення етнічних українців з території Польщі. 

4. Провести наукові конференції, у тому числі міжна¬ 
родні, та «круглі столи» у мм. Києві, Львові. Луцьку, Рівному, 
Івано-Франківську, Тернополі, присвячені 60-й річниці 
початку виселення етнічних українців з території Польщі, 
забезпечити опублікування їх матеріалів. 

5. Провести науково-практичну конференцію «Полі¬ 
тичні та правові наслідки виконання Угоди між Урядом 
Української Радянської Соціалістичної Республіки і Поль¬ 
ським Комітетом Національного Визволення про евакуацію 
українського населення з території Польщі і польських 
громадян з території УРСР від 9 вересня 1944 року». 

6. Установити пам’ятні меморіальні знаки загиблим 
етнічним українцям у мм. Львові, Луцьку, Рівному, Івано- 
Франківську та Тернополі. 

7. Вивчити питання та внести пропозиції щодо відшко¬ 
дування завданих внаслідок виселення збитків, звільнення 
в установленому порядку виселених етнічних українців та 
їх нащадків від сплати державного мита за видачу закор¬ 
донних паспортів. 

8. Відкрити науковий центр з дослідження історії 
українсько-польських відносин. 

9. Відкрити музей побуту та культури етнічних українців 
Надсяння, Підляшшя, Холмщини та Лемківщини. 

10. Забезпечити підготовку та видання тематичних 
наукових та науково-популярних праць, збірника доку¬ 
ментів та матеріалів, зокрема свідчень виселених етнічних 
українців. 

11. Видати збірник лемківських пісень «Антологія 
лемківської пісні». 

12. Провести у навчальних закладах тематичні уроки, 
лекції, бесіди з метою забезпечення історичної пам’яті, 
формування у молодого покоління почуття патріотизму, 
негативного ставлення до тоталітаризму, насильства та 
порушення прав людини. 

13. Відкрити в музеях у місцях компактного прожи-вання 
виселених етнічних українців та їх нащадків експозиції, 
присвячені історичній долі, духовній та матеріальній культурі 
етнічних українців Надсяння, Підляшшя, Холмщини та 
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за виконання виконання 


Мінкультури, Держкомнацмігра- 
ції, Держкомтелерадіо, Київська 
міськдержадміністрація. Львів¬ 
ська. Волинська, Рівненська, 
Івано-Франківська, Тернопіль¬ 
ська облдержадміністрації. 
Львівська, Волинська, Рівнен¬ 
ська, Івано-Франківська, Терно¬ 
пільська облдержадміністрації. 
Львівська, Волинська. Рівнен¬ 
ська, Івано-Франківська, Терно¬ 
пільська облдержадміністрації, 
районні держадміністрації, міські 
голови. 

МОН, МЗС, Національна акаде¬ 
мія наук. ДержкомнацмІграцІї, 
Держкомтелерадіо, Львівська. 
Волинська, Рівненська, Івано- 
Франківська. Тернопільська обл¬ 
держадміністрації. 

МОН. МЗС, Національна акаде¬ 
мія наук, ДержкомнацмІграцІї, 
Держкомтелерадіо, Держком- 
архів. 
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Львівська, Волинська, Рівнен- 2004-2005 


ська, Івано-Франківська, Терно- роки 

нільська облдержадміністрації. 

Мінфін, Мін’юст, МВе, МЗС, - І/- 

Держкомархів. 

Національна академія наук. - // ~ 

Мінкультури. -1/ - 

МОН, МЗС, Національна акаде- - // - 

мія наук, ДержкомнацмІграцІї. 


ДержкомнацмІграцІї. 2004 рік 

МОН. вересень- 

жовтень 
2004 р. 


Мінкультури, Київська міськдерж- 2004 рік. 
адміністрація, Львівська, Волин¬ 
ська. Рівненська, Івано-Фран¬ 
ківська, Тернопільська облдерж- 
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кульїур ІНШИХ жигслш Карпагського регіону 

ІДе знаходить відображення у неповгорному 
характері архітект>'ри, ремеслах, побуті, народному 
одязі, звичаях та інших проявах щоденного життя. 

Трагедія Лемківщини розпочалася ще під час 
Першої світової війни, в якій біля 2 тисяч лемків, в 
основному інтелігенцію-священиків, вчителів, було 
заарештовано і посаджено в табір Талергоф біля 
Відня. 

Фатальна трагедія лемків - Друга світова війна. 
Після закінчення війни наступила пора примусового 
переселення до радянської України і на Захід Польщі 
(акція «Вісла»). Розсіяні по цілому світу; вони ніколи 
не забували свого коріння. 

Тепер лемки можуть признаватися до свойого 
походження та конфесії. Вони зі всіх сил шукають 
підтвердження своєї тотожності, намагаються збе¬ 
регти від забуття культуру, мову, традиції та релікти 
будівництва. 

В 1968 році Федір Гоч з допомогою лемківських 
діячів культури, влаштував у родинній старовинній 
загороді Хату-музей пам'я ток лемківської культури. 


ним ( також укоміїлсісгованісгь оо (ким іірилаущм 
домашнього вжитку, рільничі знаряд^щі, старовинні 
меблі, ремісничі вироби, одяг, твори народного 
мистецтва, літераіура, фотографії. 

В одному з приміщень влаштовано експозицію 
присвячену подіям Другої світової війни - битві за 
Дуклянський перевал в 1944 році, в якій загинуло 
понад 100 тис. солдатів воюючих сторін. 

Музейне товариство видає квартальний часо¬ 
пис «Загорода». Починаючи з 1991 року щорічно 
організовує на території скансену фольклорну імпр¬ 
езу «Від Русаль до Яна», відому поза межами 
Польщі. 

На жаль, скансен лемківської культури в Зин- 
дранові є одинокою такого роду установою в Польщі. 

В планах передбачається подальшу систсмагич- 
ну розбудову скансену. перенесення на ного і ери то¬ 
рію старовинних експонатів з інших іеренів Ле.мків- 
щини. До справи розбудови скансену може прилу¬ 
читися кожен. 

Анатолій ЯДЛОВСЬКИИ, 
Івано-Франківськ. 


Мовою документів 

ЗАЯВА 

Державного комітету України у 
справах національностей та міграції 
засобам масової інформації 

Трагічним було для українського народу XX 
століття. Занадто часто доводиться відзначати 
скорботні річниці масових голодоморів, депор¬ 
тацій. До таких річниць належить і 60-річчя по¬ 
чатку виселення етнічних українців із споконвіч¬ 
них українських земель Лемківщини, Холмщини, 
Підпяшшя та^Надсяння в Україну в 1944-1946, 
1951 роках. 

Без врахування волі і думок українців в 
Польщі і поляків в Україні Уряд УРСР і Польсь¬ 
кий Комітет Національного Визволення 9 верес¬ 
ня 1944 року підписали ганебну угоду, яка про¬ 
йшлась по долях українців і поляків. Чисельність 
переселеного українського населення різними 
джерелами оцінюється від майже 600 тисяч до 
І мільйона осіб. 

Політична оцінка українсько-польським від¬ 
носинам періоду 1944-1946 років закладена у 
рамках широко відомого документу - Спільної 
заяви Президентів України та Республіки Польщі 
«До порозуміння і єднання». У цьому документі, 
зокрема, говориться: «Водночас пам’ятаємо, що 
іноді витоки цих конфліктів знаходилися за ме- 
х;ами України і Польщі і часом були зумовлені 
обставинами, незалежними від українців і поля¬ 
ків, а також нав’язані нашим народам поза їх¬ 
ньою волею недемократичними політичними 
системами. Складаємо шану безвинним - зака¬ 
тованим, полеглим і примусово переселеним ук¬ 
раїнцям і полякам. Засуджуємо винуватців їхніх 
страждань». 

Проблему примусово переселених осіб по- 
с;тійно перебуває в полі зору держави Згідно з 


Указом Президента України «Про заходи у зв’яз¬ 
ку з 60-ю річницею початку виселення етнічних 
українців з території Польщі» планується на дер¬ 
жавному рівні відзначити цю трагічну дату. З 
метою привернення уваги громадськості до цієї 
проблеми розроблений відповідний План захо¬ 
дів, затверджений Прем’єр-міністром України В. 
Ф. Януковичем. 

Відповідно до нього 23 вересня 2004 року о 
15.00 у м. Києві у приміщенні Національної опе¬ 
ри України відбудеться вечір пам’яті жертв при¬ 
мусового переселення. 

У мм. Львові, Луцьку, Рівне, Тернополі, Іва¬ 
но-Франківську відбудуться зібрання громадсь¬ 
кості. Крім того, до цієї дати будуть проведені 
наукові конференції, у тому числі міжнародні, 
та «круглі столи». Готуються до видання тема¬ 
тичні наукові та науково-популярні праці, збірни¬ 
ки документів та матеріалів, зокрема свідчення 
виселених етнічних українців. Протягом 2004- 
2005 років планується відкриття наукового цент¬ 
ру з дослідження історії українсько-польських 
відносин, музею побуту та культури етнічних 
українців Надсяння, Підляшшя, Холмщини та 
Лемківщини. 

Зрозуміло, держава не обмежується реалі¬ 
зацією комплексу заходів. Ще багато вимагаєть¬ 
ся від нас зусиль і терпіння, аби подолати на¬ 
слідки примусових переселень, депортацій, 
вигнань. 

Вперше в Конституції незалежної України в 
статті 25 закладена норма, що «громадянин 
України не може бути вигнаний за межі Украї¬ 
ни...». Таке конституційне закріплення гарантує, 
що в майбутньому подібний злочин ніколи не 
повториться в Україні. 

Безумовно, історична справедливість має 
бути відновлена і надіємось, що Верховна Рада 
України найближчим часом дасть політичну і 
правову оцінку подіям 60-річної давнини. 

Прес-служба Держкомнацміграції. 


13. Відкрити в музеях у місцях компактного прожи-вання 
виселених етнічних українців та їх нащадків експозиції, 
присвячені історичній долі, духовній та матеріальній культурі 
етнічних українців Надсяння, Підляшшя, Холмщини та 
Лемківщини, а також відповідну експозицію в одному з 
музеїв м. Києва. 

14. Організувати виставку творів майстрів образотвор¬ 
чого мистецтва та виробів народних умільців - етнічних 
українців. 

15. Звернутися до релігійних організацій в Україні з 
пропозицією про проведення поминальних панахид за 
жертвами виселення етнічних українців з Польщі в 1944- 
1947 роках. 

16. Забезпечити широке висвітлення в засобах масової 
інформації, пов’язаних з 60-ю річницею початку виселення 
етнічних українців з території Польщі. 

17. Передбачити у проектах місцевих бюджетів на 2005 
і наступні роки кошти для забезпечення соціального захисту 
виселених з території Польщі етнічних українців та їх 
нащадків. 

18. Посилити увагу до нагальних потреб виселених 
етнічних українців, поліпшити їх соціально-побутове 
обслуговування, вишукати можливості для надання їм 
матеріальної допомоги. 

19. Внести на розгляд Консультаційного Комітету 
Президентів України та Республіки Польща питання, які 
потребують узгодження на міждержавному рівні щодо: 

створення рівних умов для встановлення на територіях 
обох держав меморіальних знаків, стел, пам’ятників 
загиблим етнічним українцям; 

спрощення процедури перетину українсько-польського 
кордону виселеним етнічним українцям та їх нащадкам для 
відвідання колишніх місць проживання у Польщі; 

вшанування пам’яті жертв виселення етнічних українців 
у місцях їх масових поховань на території Республіки 
Польща; 

встановлення на території Республіки Польща мону¬ 
мента українсько-польського примирення; 

започаткування спілі-ного українсько-польського 
пошуково-видавничого проекту про виселення етнічних 
українців з Польщі та поляків з України в 1944-1947 роках. 

20. Вивчити питання про можливість участі України в 
реалізації проекту керівництва Республіки Польща та 
польської громадськості щодо створення Європейського 
центру проти депортації, який в тому числі досліджуватиме 
виселення етнічних українців'з території Польщі у 1944-1947 
роках. 

21. Ініціювати проведення у Верховній Раді України 
парламентських слухань з метою розв’язання проблем, 
викликаних виселенням етнічних українців з території 
Польщі. 

22. Забезпечити підготовку та видання чергового тому 
документів, матеріалів, а також свідчень виселених етнічних 
українців у серії «Депортації. Західні землі України кінця 
30-х - початку 50-х рр.-». 

23. Видати в перекладі на українську мову двотомник 
документів під редакцією Є. Місила (Варшава) «Репатріація 
чи депортація. Переселення українців з Польщі до УРСР 
1944-1946» (видавництво «Український архів», Варшава, 
т. 1 - 1996 р.. Т.2 -1999 р.). 

24. Вивчити питання про створення етнографічного 
музею лемківської культури в м. Криниці (повіт Новий Санч, 
Польща). 

25. Забезпечити фінансування запланованих заходів. 


Мінкультури, Київська міськдерж- 
адміністрація. Львівська. Волин¬ 
ська. Рівненська, Івано-Фран¬ 
ківська, Тернопільська облдерж¬ 
адміністрації. 

Мінкультури, Львівська, Волин¬ 
ська, Рівненська, Івано-Франків¬ 
ська, Тернопільська облдержад¬ 
міністрації. 

Держкомрелігій. 


Держкомтелерадіо. 


Рада міністрів Автономної Рес¬ 
публіки Крим, Київська та Севас¬ 
топольська міськдержадмініс- 
трації, обласні держадмініс¬ 
трації. 

Рада міністрів Автономної Рес¬ 
публіки Крим, Київська та Севас¬ 
топольська міськдержадмініс- 
трації, обласні держадміністрації. 


МЗС. 


МЗС, МВС, Мін’юст. 


МЗС 


МЗС 

Національна академія на;к, 
МЗС, Держкомархів. 

МЗС, Національна академія 
наук, Мінкультури, Держком¬ 
архів, Держкомнацміграції. 
Мін’юст. 


Кабінет Міністрів України. 


Національна академія наук, 
Львівська облдержадмініс¬ 
трація. 

Національна академія наук, 
Львівська облдержадмініс¬ 
трація. 


МЗС, Мінкультури, Тернопіль¬ 
ська облдержадміністрація. 

Мінфін, Мінкультури, МОН, 
Держкомнацм-фації. 
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Наша історія 

ІСТОРІЯ ПОЯВИ ЛЕМКІВ НА ЗШЬКІВЩИНІ 



Зустріч ланків у с. Лютеиські Будища на Спаса. 
1958 рік. 


Шановні Читачі! 

Перед Вами фрагмент науково-дослідної 
роботи «Життя і доля лемків на Зіньківщи- 
ні»А.Д. Курмаз - учениці 11-го класу навча¬ 
льно-виховного комплексу №1 м. Зіньків Пол¬ 
тавської обл. Науковий керівник Н. М. Пас¬ 
тернаку своєму відгуку зазначила: «Для ро¬ 
боти характерна логічна стрункість, завер¬ 
шеність викладу, використання архівних 
матеріалів, розкриття доайджуваних пи¬ 
тань, виклад яких повністю відповідає нау¬ 
ковому стилю літературного мовлення». 
Рецензент — кандидат історичних наук, до¬ 
цент О. П. Єрмак виділив 2-ий роздії, який 
справив на нього «хороше враження». Подає¬ 
мо його з незначними скороченнями. 


Одним із наслідків перемог и СРСР у Дру¬ 
гій світовій війні було розіггирення його кор¬ 
донів на Заході, що привело до об'єднання ук¬ 
раїнських земель. Нове розмежування кордонів 
супроводжувалося масовим насильством щодо 
мирного населення. 

і{\ дличини і Волині у 1944-1946 рр. до 
Польщі переселилося майже мільйоїг осіб 
польсгжої національності. З Польщі до Украгіги 
переїхало біля 520 тис. українців. З метою не¬ 
допущення можливих проявів «буржуазного 
націоналізму» значна частина українців з Поль¬ 
щі направлялася не до близьких їм західних, а 
до зрусифікованих південних та східних облас¬ 
тей. Польська вла;іа, зі свого боку, вдалася до 
жорстоких санкцій проти українців, які зали¬ 
шалися на її теренах і не бажали переселятися 
до України. 

Переможці Другої світової війни ділили 
Європу, роздираючи народи на два світи-Схід 
і Захід. Примусове виселення лс.мків з пра- 
рідни.х земель одних далеко на Схід, у невідо¬ 
ме, а інших-на Захід, на так звані «віднайдені 
землі» Польщі. Багато нащадків родин лемків 
виростали в дорозі з евакуйованої Лемківщини. 
Спершу на Схід, але мої'ли довго не затри¬ 
матись і далі до.ходили до Сибіру, потім по¬ 
верталися назад до Гаігичини... 

Гравень 1945 року одним приніс перемогу, 
а лемкам - чорні дні. По лемківських хатах 
хо, І ги. уповноважені владою, радянські агіта¬ 
тори і закликали людей переїхати до Радянської 
України, до своїх братів. Агітагдія була своє¬ 
рідна: і пряником, і батогом. Але переважна 
маса ваг алася, чимало - каїеі орично відмов¬ 
лялися. Га психологічний тиск був такий 
сильний, що встояти проти НЬОГ'О було немож¬ 
ливо'. 

І досі не можна однозначно відповісти: гцо 


тижнів. Дорога була важка, душу г нітила не¬ 
відомість. Були десятки запитань, але не було 
відповіді. Та важка дорога ра Схід закар¬ 
бувалася у їхні душі назавжди”. 

У нашій Полтавській області ггроживає ба¬ 
гато ле.мків, переселених у 1945 році і пізніше. 
В області нині понад 10 тис. лемків, їх дітей і 
внуків. У Зінківському райоїгі - близько тисячі. 
Цс вихідці з-ггід Нового Са^гча - сіл Ка.м’яна. 
Поляни, Лабова, Нова Весь . 

Я ду.маю, що в кожному селі аг ітація про 
необхідггість ггереселеггня проводилася за 
однаковим сценарієм. Комісари розхва^тговали, 
як всім буде добре гга нових місцях і житимуть 
всі разом, і гщрква буде, і до колгоспу нео¬ 
бов'язково встуггати. А ось коли Петро При- 
слопський запитав: «Що буде, як ми відмо- 
ви.мося їхати?», то відповідь була проста і 
зрозуміла: «Сегодня мьг просим - вьг не слу- 
шаете. Завтра вьг будете просить - мьг не по- 
слугггас.м». Тому все село Ка.м'ягга «добро¬ 
вільно» зг олосилося на переселсггггя. Тепер ми 
добре знаємо, що робили з тими, хто відмов¬ 
лявся. 

Лемки збиралися у невідому дорогу на 
Схід. Кров хологгула в жилах віл одггієї думки. 


тих, хто повернувся, були: Іван Погоц, Богдагг 
Рибснський, Иосиф Ядловський. Хто зали¬ 
шався, то вже мусив коритися долі. 

Переселенців суворо контролювали, особ- 
;гиво надання гроигової допомоги. Аіге якщо 
ггрослідкувати архівггІ документи, то можгга 
зробити висгговок, що навіть ті грогпі, які 
повинна була виділити держава, гге гговггістю 
видавалися переселенцям. В архівігих справах 
про иаданггя грогігової допомоги за 1946 рік 
Зінківському районові: ліміт - 27 тис., вилагго 
-18 тис. 

Мої батьки - уродженці с. Лютенські Буди¬ 
ща Зіньківського райоггу і за лемків я чула від 
них. Тому, ггранюгочи в Державному архіві 
Полтавської області, зуггинилася на перссс- 
лсіггіях з Польщі, які прибули до Лготенсьгю- 
Будищанської сільсьгюї ради. 

У вересні 1946 року до села прибуло близг,- 
г<о 20 сімей з Лемківщини. Це були вихідці з с. 
Кам’яна Погзо-Санчівського повіту Краків¬ 
ської області. Па сьогодггіїггній деггь в живих 
залишиігись: Ганна Демсггтіївгга Оігсигневич. 
Ольг а Трифонівна Поляггська, дівоче прізвище 
Матвієвська, уроджсггка с. Крижівка Пово- 
Саггчівсьгч'огх) гговіт} (1922 р. ггаролжсгпгя). 


чоловіків Ганни Демегтгіївни і Ольги Трифонів- 
ни знали як майстр^в-покрівельників - Онуф¬ 
рій Олешневич і Иосиф Полянський. Вони 
були знані не лише в Полтавській області, але 
й у сусідніх областях*. Іх металеві дахи - то 
справжні витвори мистецтва. 

Лемки, які їхали на чужину, сподівалися 
жити разом, збудувати церкву. Русини до села 
Лютенські Будища привезли з собого навіть 
церковггі дзвогги. 

У пошуках кращої долі лемки покинули 
батьківські оселі і нач>жині здобували високий 
авторитет і ггоіпану людей. Розкидані один від 
одного за десятки і сотігі кілометрів, вони хоті¬ 
ли бути разо.м. Наприклад, лемки Зіньківськоі'о 
району із с. Лютенські Будища і Шилівка два 
рази на рік збиралися разом: на свято Спаса 
(19 серпня) у Лютенські Будища і на Різдво (7 
січня) їхали до Шилівки. Про це говорять 
фотографії сімейного архіву сім’ї С. Я. Ткачик 
(див. фото). Сподіваючись жити разом, збуду¬ 
вати церкву, вони на свята і в неділю с.ходилися 
молитися. В 50-.Х рр. у Зінківському районі 
зруйнували церкви і лемки почали їздити до 
м. Гадяча, за 50 км, де батюшкою був лемко. У 
цій церкві хрестили ^сіх, хто народився в Зінь- 
ківському районі. Сім'я Олешневичів довго 
зберіг ала дзвін, привезений з Кам’яної.'Гро¬ 
мада вирішила вЬідати його в Полтаву в один 
із храмів. Він і нині там зберігається. 

Важка доля ле.мків. Але в наших краях 
.ходила в 70-х рр. слава про жінку-трактористку 
Олену Хохоляк, яка в 70-х рр. стала ініціаіоро.м 
руху «Дівчата - на трактор!». У с. Віилівка й 
досі існує Оленчине поле. Помітне також ім'я 
лемка І. О. Гопея з Пової Весі. Він працював 
головою Полтавського облвиконкому, обирався 
народним депутатом України. 

Лемки - дружній народ. Розкидані по всій 
Україні, вони часто пишуть листи один одному. 
Один із таких листів запропонувала жителька 
с. Лютенські Будища Мирослава Фучко. її ро¬ 
дина не витримала поневірянь на Зіньківщині 
і повернулася назад. 

«Прийшов страшний 1945 рік. Стояла 
чудова тепла осінь, урожай був багатий. Ще 
влітку почалися переселення лемків на Уїсраїну. 
Паша родина не записалася. Мама сказали: 
«Куди мені з вами, діточками, їхати у світ?» Та 
люті ворог и не дали спокою. Наїхало в село 
баг ато військових, сказали вибиратися, давши 
















сильний, що встояти проти нього було немож¬ 
ливо'. 

І лосі не можна однозначно відповісти; що 
це - евакуація, переселення чи депортація? 
Формально є заява, написана рукою лемка. 
Фактично - душевний супротив, безсилля 
перед тоталітарною владою. 

Нелегке було жиггя лемків. Мало було бага¬ 
тих, тому й рідко зустрічалися розкішні будівлі. 
Але й бідаків серед них теж небагато. Сім’ї 
мали, як правило, ділянки землі, а інколи й ліси, 
що годували і людей, і їх живність. Все необхід¬ 
не для життя лемки здобували тяжкою працею. 
Рівнини майже немає, самі пагорби, круто¬ 
схили, на які треба було завозити гній, а потім 
ЗВОЗИТИ збіжжя. Щороку доводилося очищати 
ґрунт від настушаючого звср.чу лісу, а також від 
каміння, що постійно виорювалося на повер.х- 
ню. Земля-с>тчіш глини і піску. Куди не кинут и 
зір - барвисті краєвиди. Потім не раз вони 
поставатимуть перед очима, вкриються туман¬ 
ами, але ніколи не щезнуть з пам’яті вигнаних 
звідти людей. 

Десь у середині травня 1945 року вози, за¬ 
вантажені нехитри.м лемківським майном, 
потягнулися до залізниці. Гам очікували товар¬ 
ні вагони, які ставали їх до.мІвкою на кілька 
— - 'і - — ■ ■ 

Ароніка новин 

Липень. Тернопіль. Випущено компакт-диск 
зі збіркою лемківських пісень «Як я си заспівам 
трьома голосами» у виконанні жіночого вокаль¬ 
ного тріо «Солов’ї Галичини» Тернопільської об¬ 
ласної філармонії у складі - Надія Татарчук, Іри¬ 
на Музика та Оксана Лісовець. У диску записано 
19 творів. Обробка заслуженого артиста України 
Богдана Іваноньківа, аранжировка Сергія Сте- 
паніва. Спонсор музичного альбому - ВУТЛ. 

28 серпня. Львів. У «Лемківській світлиці» 
проходило 10-е засідання колегії ВУТЛ з поряд¬ 
ком денним: 

1. Інформація про діяльність колегії ВУТЛ. 
Доповідав О. Венгринович. 

2. Заходи на виконання Програми підтримки 
та збереження культурної спадщини лемків на 
період до 2009 року. 

3. Зауваження і пропозиції до покращення 
організації і проведення Всеукраїнського фести¬ 
валю лемківської культури в Монастириську. 

4. Інші питання; 

- Поїздка на Лемківську ватру в Ждині; 

- Створення телефільму про Лемківщину. 

На засіданні були присугні члени колегії і 

ради: з Тернополя - Олександр Венгринович, 
Ігор Дуда; зі Львова - проф. Іва.і Щерба, Воло¬ 
димир Ардан, Іван Красовський ’-ндрій Тавпаш, 
Іван Челак, Ярослав Швягла, Костянтин Шніцер, 
Володимир Шуркало; з Рівного - Андрій Лимич. 
Серед запрошених-Анатолій Ядловський (Іва- 


лявся. 

Лемки збиралися у невідому дорогу на 
Схід. Кров холонула в жилах від однієї думки, 
що це назавжди. Лемкам ие дозволяли орати і 
са^тити городи, будуватися. Червоноармійці 
косили озиму пшеницю коням і сміялися, що 
вона вже нікому не потрібна. 

Розповідає Микола Ткачик, житель м. Зінь- 
кова, заступник голови обласного товариства 
«Лемківщина» (син депортованих батьків у 
1946 році). Цс спогади його батьків: «Коли 
подали вантажні вагони, то лаштувались дві 
доби, а їхали до станції Гадяч шість тижнів. 1 
цс багато: багатодітні сім’ї, ще й з худобою, 
яку необхідно було годувати. Маленьких дітей 
везли в глибоких діжах для зерна, щоб не 
повипадали з розбитих вагонів. До Гадяча 
доїхали в середині червня 1946 року. Була дана 
команда розвантажувати в полі, а;гже вагони 
були потрібні інши.м переселенцям. І так 
просто неба чекали ще чотири доби, поки 
приїхали підводи, що розвезли по села.х». 

Всього в Зіньків^:ький район було пересе¬ 
лено понад 50 сімей . Та не пройшло і року, як 
залишилось менше половини. Почали втікати 
на Захід, маючи надію повернутися до рідних 
домівок. Однак це вже було неможливо. Серед 


но-Франківськ), Степан Кищак і Віктор Солинко 
(Львів), Надія Зятик (Городок), Володимир Па- 
нейко (Стрий), Микола Цуп (Дрогобич). 

Засідання вів голова ВУТЛ О. Венгринович. 

29 серпня. Копичинці Тернопільської обл. 
'^У центрі міста (навпроти катедри, що зводиться) 
відкрито і освячено пам’ятний знак на згадку про 
60-у річницю депортації українців з етнічних зе¬ 
мель Польщі в 1944-47 роках. В основу пам’ят¬ 
ника закладено символічний зміст скрижалей 
Мойсея. Ліва частина зміщена веред, як ознака 
того, що було порушено Закон Божий на право 
народу мати свою землю. У хресті між двома 
гранітними стовпами - бронзовий дзвін. Він 
дзвонить і нагадує людям про трагедію пере¬ 
селення. Автор проекту - місцевий житель Оме¬ 
лян Фейло. Пам'ятний знак споруджений на кош¬ 
ти жертводавців і спонсорів міста, Гусятинського 
району. 

На відкритті пам’ятника були присутні і 
виступали керівники міста і району, голова 
районної! обласної організацій ВУТЛ Іван Плас- 
конь і Олександр Венгринович, народні депутати 
України Іван Стойко і Ярослав Джоджик. 

Гості свята оглянули виставку мистецьких 
творів «Моя кохана Лемківщина» у Центрі 
культури і дозвілля, книжкову виставку у міській 
бібліотеці. Відтак у міському парку відбувся 
великий концерт аматорських колективів району 
та області - «Копичинецька Ватра». У програму 
фестин входило сценічне дійство символічного 
переселення (режисер о. Савка). 


1 сіііиа ,/ и імлі иі 

Ольга З'рифопівна Полянська. дівоче прізвище 
Матвієвська, уродженка с. Крижівка Ново- 
Санчівського повіту (1922 р. народження), 
дружина лемка Йосипа Дмитровича Полян- 
ського (нині покійного). Мирослава Петрівна 
Фучко (1919 р. народження). 

У 80-х рр. виїхала сім’я Хмілів до м. 
Полтави на постійне місце проживання. 

Згадує Ганна Олешневич: «Коли ми зійшли 
на станції Гадяч, до нас підійшов чоловік і за¬ 
пропонував сісти на підводу. Пізніше ми дізна¬ 
лися, що це був голова колгоспу «Наділ» с. 
Лютенські Будища Марко Михайлович Шев¬ 
ченко (до 1962 року займав посаду голови 
колгоспу, прр нього лемки згадують з повагою, 
бо він допоміг їм у тяжкі хвилини), у мету шні 
ніхто не міг зрозуміти, хто куди їде і як далеко. 
Багато речей було загублено, а ще більше - 
вкрадено. Приїхали до села. Будівель для про¬ 
живання практично не було. Притулялися хто 
як міг. Чотирьом родинам довелося жити навіть 
у сільському клубі, а 16 дітей спали на сцені в 
сіні». 

Лише у 1952 році всі лемки мали сякі-такі, 
але власні, будиночки, які самі й збудували, .хоч 
обіцяли переселенцям добрі умови. Са.ме 


Нове ім ’я 

^андс/Ігисйіїса 



І іата ролиміа мс іамисалася. іУіама сказали. 
«Куди мені з вами, діточками, їхати у світ?» 'Га 
люті вороги не ла.'!и спокою. Наїхало в село 
багато військових, сказали вибиратися, давши 
на кожен двір одного воза. Ми плакали, благали 
не виселяти нас та нічого не помогло. Насильно 
нас погнали на Схід. Посадили у диряві товарні 
вагони і повезли у незнаний світ...»-так писала 
Ольга Ференц двоюрідній сестрі Мирославі. 
Старенька жінка, яка майже все своє життя 
прожила в селі Лютенські Будища, як зіницю 
зберігає листи, які є прямим зв’язком з дорогою 
Лемківщиною. 

1. Із спогадів С. Ткачик. Відеофільм «То 
була операція «Вісла»». 

2.1'ам же. 

3. ДАНО, фонд № Р-4085, опис № 9. 

4. ДАНО, фонд № Р-4085, опис№ 9, справа 
№ зо. Список переселенців - українців із 
Польщі, що проживають в Зіньківському 
районі. 

5. ДАНО, фонд № Р-4085, опис № 9, справа 
№ 34. Сведения о вьідаче безвозвраішой 
денежной помощи за 1946 год. 

Аліна КУРМАЗ, 
м. Зіньків. 


На£}1л 

Чотири покоління лемків живуть в Україні. 
Внуки і правнуки переселенців мають віддалене 
поняття про Батьківщину своїх предків. Проте 
карпатсь<; ґени дають про себе знати 
талантами, що розцвітають у науці, літературі, 
культурі і мистецтві. 

Надія Кулик народилася в Монастириську. 
Тут закінчила середню і музичну школи (1996 р.). 
Відтак продовжувала навчання в Тернополі - Му¬ 
зичному училищі імені С. Крушельницької(клас 
бандури, 2000 р.) та Педагогічному університеті 
імені В. Гнатюка, на музично-педагогічному фа¬ 
культеті (2004 р ). Як бандуристка і співачка сфор¬ 
мувалася під впливом викладачів Марії Євгені- 
воїта Богдана Іваноньківа. В 2003 році стала лау¬ 
реатом Всеукраїнських фестивалів і конкурсів у 
Тернополі та Миколаєві, цього року - в Угорщині. 

1 липня в Тернопільському обласному ху¬ 
дожньому музеї відбулася «^одина прекрас¬ 
ного»-творчий вечір молодої б.шдуристки, яка 
виконувала лемківські народні пісні. Ініціатором 
заходу була крайова організація Національної 
Ліги Українських Композиторів. Програму вів 
композитор Богдан Климчук. 

До цієї інформації залишається додати, що 
дід по батькові Данило Кулик (нар. 1903 р.) похо¬ 
дить із с. Тилич, повіт Новий Санч. Дід по матері 
Іван Воротилко народився 1913 року в с. Ско¬ 
та, повіт Перемишль. 

Ігор Ганчова. 
























Лемку! Мат бесідувати, гварити, мовити, повідати, 
радити, речьі, ґадати. 

Втовди лем будеш собом і шанувати Тя будут Люде. 




Анна ВОРОББЛЬ, м. Тернопіль. 

цміт пйпоі>тини 

Новеля 

Анця з Марисьом бьіли ради, же лишьіли- 
ся сами. Якоси ся ім удало одстати од колє- 
жанок і тепер ішли си лісом і тішьіли-ся, же не 
слухают всяку гупоту. Они ішли лісом і милу- 
вали-ся його веснянима чарами. Дерева стояли 
таки біли, як молода в свому білому вельоні. 
Весна. 

- Найдеме папортину, - озвала-ся Марися, 
- і посмотриме, як она ден за дньоіСі росне. 

- Так ся ти здає, же аж на тілько будеме 
мати часу? Нам єй найти не штука, але треба, 
жебьі росла недалеко од дому. 

- А чом так? 

- Якбьі-ся пришло втікати, - засміяла-ся 
Анця, - то жебьі наєднім духу прилетіти домів. 

Ліс знали, як свою хьіжу, то нашли папор¬ 
тину скоро. 

- Посмотр-ся, Анцю, яка она крас і так єй 
дуже, як бьі спеціяльні для нас. 

- Єдну юж маме! Анця підперла руки в 
боки і обьішла папортину доокола поляни. - 
То єст добрі. Я ньом задоволена. Близко от 
хьіж. 

- Ха-ха-ха! - розсьміяла-ся Марися, - як-то 
мьі маме втікати, жебьі на єднім духу бьгги дома. 

- На вшьітко треба ся епод іти. Але папор- 
тини ту є(?т дост. І хоц бьі вшьітки нашьі дівчата 
пришли, то каждій бьі вьістарчьіло. 

- Жебьі юж скорше дожьіти до того дня - 
Івана-Купали! 

- Жебьі мати цьвіт папортини? - зазернула 
Анця Марисі лукаво в очьі. 

- Так. Певна-м, же будудцеслива. 

- Може будеме щесливи, а може і ніт, - 
думала Анця вголос, - лем чловек зато і робит 
блудьі, жебьі іх прощати іншьім! 

Марися стала під буком, обняла го руками 
і засмотрила-ся на небо. 

Анця сіла на траву і смотрила на ліс. Єй 
мрійний погляд бьів звернени деси там... 
далеко. Ліс бьів для нєй, як вода для рьібьі. Нич 
на сьвіті не хотіла, лем жебьі так сідити зо своім 
коханим лісом. Она перевела погляд на папор¬ 
тину. Она ту росла неоднакова. Єдна бьіла іщьі 
мала, тілько што підняла-ся над земльом, а 
друга юж росла високо, певно іщьі минуло¬ 
річна. Она своім кореньом вьітягнула-ся зо 
землі аж на верх і росла ту меджи травом. 

- Посмотр-ся, Марись, яке тото кореня 
папортини потріскане. Потріскане, як руки 
зробленой людини. Таки сут потріскани нашьі 
руки от роботьі. Може она зато ту і росне, жебьі 
повісти людям - смотте-ся на мня: то я мам за 
вас побити, а вм лем ппилте по мия і повічте 


- А правдиво! Чом так? - озвала-ся Марися, 
- чом люде не ідут до нєй по свою долю. Цілий 
ліс того зіля. Кажди прийд і вьірви цьвіток і 
юж маш спокій на ціле жьітя. Та чогоси нихто 
того не робит. 

То єст прада. Як ся нарід наробит до зла- 
маня рук, од предвіка, з діда-прадіда. Знаме лем 
єдно, же треба вродити-ся, наробити-ся і гмер- 
ти. О! То наше такє житя. А ту прийд, протягни 
руку, вьірви цьвіток і вшьітки біди отпадут. Так 
ніт! Нихто не іде і не рве. 

Так си обі радят і ся тьім грьізут, же аж іх 
головьі болят. 

- Мусиме іти, - повіла, стаючьі, Анця, - 
нашьі дівчата ся здивуют, же зме так довго деси 
бьіли. 

- Ходме. По дорозі найдеме іщьі другу таку 
саму папортину. Чула-м, же си люди повідали: 
двом на єднім місци не можна торгати. Мусиме 
бьіти єдна от другой далеко. 

- Ого-го! Тебе послухати, то треба ся спо- 
діти, же маш в лісі своіх дорадників. Так треба 
робити, а так не треба, того можна, а тото не 
можна. 

- Виконаме вшьітко, што повідают лірде, а 
зас будеме вьідіти, што з того вийде. 

- Нич ти на то повісти не можу. 

Недовго ішли і нашли іщьі єдну поляну з 

папортином. Она тіж бьіла вьісока і буйна. 
Марися зашла до середини того зеленого гаю. 
Папортина дотьїкала-ся аж до єй лиця. Як зайти 
не зверху, лем деси посередині, то ани того 
цьвіту не бьіло видно. 

Не хотіло-ся ім жегнати зо своїм щесьтям і 
квітучьім лісом. Они ВВІХОДИЛИ з крячків і раз 
по раз озерали-ся назад. Юж, як ввіходили на 
дорогу, што вела до села, то несподівані спот- 
кали-ся зо своіма колєжанками. 

- Вьі ту што робите? - здивувала-ся 
Марися. 

- Але што вьі там так довго робили? - 
зьвідала-ся Євка. 

- Так, так будеш тепер з нас протокул 
знимала, - повіла Анця, - засідили-зме, мьісь- 
ліли, а час леї'ит. Лем де мьі могли сподіти-ся, 
же на нас чекате. Жебьі хоц єдна одьішла, як 
сте бьіли, то так вшьітки і сідите. Пошто сте ся 
вернули? 

- Подумали-зме си, же без нас вас вовки 
зідят, - підморгнула Стефка. Але, як сте ся 
лишьіли жьіви, то си тепер посьпіваме. Она 

тяпя ліпчят піп пVк'и п пия пили пкпіігім мя 


Ой під мостом травка росив, 

Росне она враз зо мостом, 

Ой поїхав мій миленький 

Презріченьку бьіетру... 

Ґаздині, што сідили на краю села, на лавоч¬ 
ках, позерали на дівчат і повідали, же тепер 
аж до вечера си будут ходити і сьпівати. 

- Сьпівайте, дівчата, сьпівайте, буде нам 
кус веселіше. Барз ся нам подабат, як вьі сьпі- 
вате. 

Лем не вшьітки так повідали. Жебьі лем 
котрисой матір почула, то одразу грозила-ся 
пястуком і кричала єдна або друга: 

-Жебьі-сте ся нам зараз вертали. Посмотр. 
Смаркачьі. Юж ся зьішли. 

- Нич лем бьі сьпівали. 

- Є! - Кричала друга, - іщьі мі ся нашли 
сьпівальниці! Корови в стайні ревут, а они 
галюкают по селі. 

- Виводят, як вовки на Марешці! Зараз мі 
вертай корову гнати пасти! 

- Я ти двараз повторяла не буду! 

- Ся тьі задурно істи давало не буде! Смотр- 
ся мі, жебьі-м по тя не ішла! 

Што бьіло дальше, того юж не чули. Дів¬ 
чата єдна за другом сховали-ся зо сьміхом за 
рогом улиці. 

- Най си іщьі покричат, - повіла котриса з 
дівчат. - Цілий тьіжден робиме, іщьі нам в 
неділю не дадут отпочьіти. 

- Корови ревут. То най си ревут, што мают 
до роботи. 

- Підеме на луки, - повіла Стефка, - там 
нас не найдут. А квітя там - аж ся серце радіє. 

- Кус ся зо серцьом зачекай, - повіла Анця, 

- бо-м так втікала, же мало мі ся не розорвало 
тото бідне серце. 

- Моє тіж ся тріпоче, як пташка в клітці, - 
не переставала сьміяти-ся Свка. 

- Нич ся твому серцю не стане, - повіла 
Стефка, - як гвечер узрит на забаві Миколая, 
то одразу ся успокоіт. 

Гвечер, як і все на забаві, вшьітки бьіли 
разом. По часі Марися підишла до Анці. 

-Як ся ти тото подабат? Юж мі ноги чьісто 
одтоптали. 

- Хоцеш, жебьі-зме пішли. Лем треба жебьі 
нихто не зауважьів, бо заран, што дівчатам 
повіме, де-зме бьіли. Возмеме коні і гайда до 
лісу. Што мі на то повіш? 

- За хвилю стрінеме-ся під нашом липом, 

— пг'ппп пя-г*а ХЛяпмга 


Марія КУЗЯК-ШЛЯНТА, м. Львів 

ВИХРБСТКА 

Новела 

Село Новиця - невелике і небагате село, 
як і більшість сіл на Лемківщині. Відомстим, 
що тут народився поет Богдан Ігор Антонич. 
Новичани обробляли землю, а зимою робили 
веретена, лотки, качалки; які збували в нав¬ 
колишніх селах і містечк>' Горлиці. В родині 
Крайняків жив собі гарний хлопець на ім’я 
Володимир. Мав класичні риси лиця, гарно 
танцював, любив посидіти в корчмі, пограти в 
карти, пожартувати з корчмаревою донькою 
Райзею. Але не дуже охочий до праці. Був 
частим гостем у Лейби-корчмаря. Мати Райзі 
з тих відвідин була незадоволена, проте Лейба 
казав: «Та най си дівка побесідує, нашьіх 
жьідівских фацетів неє, а ій скучно». 

Час ішов і взяв своє. Райзя до Влодка при¬ 
в’язалася, а той відповідав взаємністю. Вирі¬ 
шили поженитися. Володимир заявив^^ ^о то 
Лейбі і Хані. Ось тоді почався лемент: ^/Што, 
Райзіо, за гоя? За християнина? Того не буде!» 
Райзю замкнули під замок. Бідна плаче. А 
Володимир домовився зі священиком за вихре- 
щення. Родина Лейбів поїхала радитися до 
Кракова. Крайняка викликають до Горлиць, 
дають злоті гроші, просять залишити Райзю. 
Володимир грошей не взяв і дівчину не зали¬ 
шив. Райзя втекла з-під замка, жила в родині 
Крайняків, вивчала Святе Письмо, готувалася 
до вихрещення. 

Надійшла неділя. Церква святочно прибра¬ 
на. Сенсація: жидівка вихрещується! Приїхало 
аж п’ять священиків, один з яких був хресним. 
Народу зібралося видимо-невидимо. Райзя як 
ангел: хрещення, миропомазання, сповідь, 
причастя, шлюб. Повеселилися і настало бу¬ 
денне бідняцьке життя. Райзя у себе в дома 
жила в набагато кращих умовах. Вона змарніла, 
часто плакала нишком, щоб ніхто не бачив. 
Родина від неї відреклася. Чоловік почав до неї 
ставитися грубо. Лише мати приходила до 
Райзі, коли та полоскала білизну на річці. Після 
кількох таких зустрічей, вона попросила мужа 
поїхати з нею до Горлиць, ніби-то підбити чере¬ 
вики. Поїхали. Райзя пішла до шевця і - більше 
не повернулася. Бідний Крайняк вернувся 
додому без жінки. Цаступного дня наткнувся 
вдома назаписк}: «Тьі мня веце не глядай, бо я 
ся домів не верну». 

Казали люди, що Райзя Лейбова виїхала до 

1^г\аіуг\г>а П/лопгупіпо а пг»пппілп\/ /'иіпілгчлл 











зробленой людини. Таки с>т потріскани нашьі 
руки от роботьі. Може она зато т>' і росне, жебьі 
повісти людям - смотте-ся на мня: то я мам за 
вас робити, а вьі лем придте до мня і повійте 
мі, я поіСіожу вам. Вашьі руки будут біли і не 
будут боліти. 


- Подумали-зме си, же без нас вас вовки 
зідят, - підморгнула Стефка. Але, як сте ся 
лишьіли жьіви, то си тепер посьпіваме. Она 
взяла дівчат під руки, в два ряди вьішли на 
дорогу, што вела домів. 

Анця взяла Марисю за рук>' і засьпівала: 


повіме, де-зме бьіли. Возмеме коні і гайда до 
лісу. Што мі на то новіш? 

- За хвилю стрінеме-ся під нашом липом, 
-згодила-ся Марися. 

(Далі буде) 


вдома на записк>; «Тьі мня веце не глядай, бо я 
ся домів не верну». 

Казали люди, що Райзя Лейбова виїхала до 
Кракова. Розповіла я правдиву історію, свідком 
якої сама була. 


ПЕРЕЗЕРАМЕ СТАРЬІ ЗНИМКИ (Просиме присилати - будеме друкувати) 



Лемківський хор з Криниці. Дівчата - криничанки Драматичний гурток з Криниці. 

1935 р. з лемківського хору Вистава «Запорожец за Дунаєм». 1943 р. 


Штефка РУСИНКА, м. Новий Розділ 

Село моє, Земле моя, 

Моя тьі колиско, 

ЧогО“С од мня так далеко, 

А не ту, не близко. 

Чого-с од мня так далеко, 

Не мож доіхати, 

Чом не виджу тебе тепер 
1 змушена-м споминати. 

Споминам о Ванівку, 

Як бьі мі ся снило, 

Бо-м бьіла маленька - 
Сім рочків мі бьіло. 


Виджу церкву, школу, 
Хьіжу, де МЬІ ЖЬІЛИ, 
Стежку коло ріки. 

Яку МЬІ любили. 

Вода в ній чьістіцька. 
На соньці блишала. 

Я тото памятам, 

Хоц єм бьіла мала. 

Поляна - ціла в траві 
І квітя - високе. 

І небо над Ванівком 
Синє і глибокє. 

Па.мятам хьіжьі уйків 
І бабці Софіі. 
Памятам наше село 
І в сьніговій завіі. 


Дерева цільї в сьнізі. 

Як больваньї бьіли. 

І як^одицю в ріці 
На Йордан сьвятили. 

Любила-м своє село, 

Як ч ер вену ружу, 

І хоц там мало-м жьіла, 
Забьіти не можу. 

Хто бьів в селі тепер - 
Його не познати, 

І неєден юж не познав 
Навет рідной хатьі. 

Як даколи там поіду, 

Даст Бігтакой буде, 

Што забьів старий чловек - 
Дітя не забуде. 


Піду по дорозі, 

Што през село лежьіт. 
Може што забуду. 

То серце мі підкаже. 

Стокротки на тварнику, 
Маціцьки більї квіткьі. 
Сут ладни в букєтику, 
Зберайте іх, діткьі. 

Даруйте іх з повагом 
Коханим своїм мамам, 
Бабуням сивеньким, 
Сестричкам гарненьким. 


ПОДЯКА 

Делєґация товариства «Лемків- 
щьіна» з Тернополя в складі 47 
осиб вьісловлює щьіру подяку 
кєровцям автобуса 
Володимиру і Петру ЛУЧКАМ, 
котрьі обслугували подорож терно- 
полян на XXII «Лемківску Ватру» 
в Ждині 23-25 липця 2004 р., за іх 
фаховьі і людски я кости, взаємо- 
розуміня і чуйне ставліня до пере¬ 
селенців. Най Вас хоронит Пан-Біг 
в дорозі! 
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